
— Браун, кто она? — Мне кажется, ты очень хорошо знакома с миром волшебников. Увидев,
как профессор Макгонагл уходит, Гермиона не удержалась и спросила: — Профессор
Макгонагл. Заместительница директора школы Хогвартс. Браун ответил спокойно. —
Профессор Макгонагл... Профессор Макгонагл... Боже! Она написала мне? Гермиона не смогла
сдержаться от восклицания. — Верно, письмо о зачислении действительно написала профессор
Макгонагл. А то, что я так хорошо знаком с волшебным миром, связано с тем, что мои
родители оба являются волшебниками. Увидев, что Грейнджеры стоят в очереди, Браун не
собирался продолжать разговор с Гермионой. У него были другие дела. — Подождите здесь, я
должен спуститься в хранилище, чтобы забрать деньги примерно через полчаса. Грейнджеры,
естественно, не возражали. Гоблины перед ними уже немного напугали их. Кто знает, что
странного может случиться позже во время покупок? Просто ждали и ждали. Кроме того,
очередь была слишком длинной, не известно, хватит ли полчаса. — Я пойду с тобой! Выгнув
глаза, Гермиона потянула Брауна за руку. Ей было любопытно всё в мире волшебников.
Возможность упускать было нельзя. — Гермиона! Грейнджеры воскликнули с некоторой
тревогой. — Не причиняй хлопот Брауну! В конце концов, они знали друг друга меньше
получаса. Нормально, что у них были некоторые сомнения. — Ладно! Увидев, что её родители
немного рассердились, Гермиона честно вернулась обратно. Но она всё ещё подмигивала
Брауну, намекая, что хочет посмотреть. Браун не смог удержаться от смеха. — Мистер
Грейнджер, если вы не против, я могу показать Гермионе вокруг. Что касается безопасности,
то Акон будет отвечать. Гоблин рядом также тактично кивнул. — Мистер Браун Ролл — наш
почетный гость в Гринготтсе и чистокровный дворянин. Мы защитим его безопасность. —
Дворянин? Грейнджеры обменялись недоуменными взглядами. К Брауну они смотрели с
некоторой сложностью. В умах англичан дворяне очень особенные. Там есть и отвращение, и
желание. Хотя они и вошли в средний класс как стоматологи. У них было и хорошее
положение. Но даже самый низкий ранг барона не сравнится с дворянином. Даже у Гермионы
в глазах появились маленькие звёздочки. — Хорошо, тогда решай ты, Браун! Мистер
Грейнджер сказал это с некоторой сложностью. Затем он снова посмотрел на свою дочь. — Не
причиняй хлопот Брауну, Гермиона... — Я знаю, папа! Гермиона радостно обняла Брауна, с
нетерпением ожидая, куда они отправятся дальше. — Подождите здесь, Кассет. — Да, мастер...
Кассет ответил почтительно. Такое поведение заставило волшебников вокруг ещё больше
уважать его. Следуя за Акон, Браун и Гермиона прошли через маленькую дверь и вошли в
спиральную лестницу. Лестница была не длинной, а стены по обеим сторонам освещались
факелами. — Место хранения находится довольно глубоко, нам нужно спускаться на шахтной
тележке. С хлопком пальцев Акон призвал тележку, которая появилась на рельсах с
невероятной скоростью. Акон сел первым. Оба без колебаний сели внутрь. Не смотря на то, что
шахтная тележка выглядела грубо, внутри было несколько особенностей. Там были два лицом к
лицу сидения, которые были очень безопасными. С началом движения тележки, ни один из них
не ощутил ни малейшего толчка. — Шахтная тележка была специально модифицирована. Мы
попросили компанию «Метла-совсем» настроить структуру и сиденья внутри, а также добавили
технологии амортизации, разработанные компанией «Файрболт». При этом обеспечивается
комфорт для VIP-гостей, и они могут лучше наслаждаться пейзажем по пути. Кстати, вы хотите
чай? Из рук Ака она появилась изящная серебряная чайник. Прежде чем оба успели
отказаться, три чашки чая появились перед ними. — Цейлонский черный чай,
импортированный из Трёх Королевств? Браун сделал глоток, на его лице появилось удивление.
Хотя он не понимал этого, его оригинальное тело получило соответствующее образование. —
Как же, тридцать две чистокровные! Акон похвалил. Похоже, он забыл, что Браун всего лишь
ветвь семьи Ролл. — Что такое тридцать две чистокровные? Гермиона не выдержала и в конце
концов спросила. Акон взглянул на Брауна и, поняв, что тот не собирается его останавливать,
начал объяснять: — Тридцать две чистокровные — это волшебные семьи с тридцатью двумя
чистыми родословными в английском волшебном мире. Из них семья Ролл мистера Брауна
Ролла является одной из них. Его предок, мистер Дамокл Ролл, когда-то служил Министром



магии. Боясь, что Гермиона не поймет, Акон также пояснил: — Министр магии — это аналог
премьер-министра в мире маглов. Такое объяснение заставило Гермиону, которая всё ещё была
немного в недоумении, воскликнуть. Когда шахтная тележка углублялась в землю, странные
виды, о которых говорил Акон, наконец начали появляться. Сталактиты, свисающие со стен,
смотрелись красочно под светом магических ламп.
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